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AHHOTANUS: 6 cMamve ananusupyemcsi 0OUH U3 JManoe CMaHo8IeHUs. AH2N0A3LIYHOU JeKCUKoepagdui KoHya
XIX 6., onucvieaemesi mun cio8apsi, uccieoyemces e2o me2a-, MaKkpo- u Mukpocmpykmypa. enaiomces 618600l 0
€20 AHMPONOYEHMPUYHOCIU, HANPABIEHHOCMU HA NOTL30BAMENS, KVIbMYPOLO2UYECKOU U OUOAKMULECKOU 3HA-
qyuMocmu 0151 ONpedeieHH020 UCIOPUYECKO20 NePUodd pazeumius OPUMaHcKo2o oduecmasa.

KunioueBble ciioBa: munono2us ciosapeil, moaKogslil C108apb, IHYUKIONEOUUECKUll C106aAPb, CLOBAPHAS CHAMbA,
3aenaeHoe ci060, Me2a-, MAKkpo- U MUKpOCMPYKmMypa.

Abstract: the article analyzes one of the development stages of English lexicography at the end of the 19" cen-
tury. It determines the type of the Chambers’s Twentieth Century Dictionary of the English Language, describes
its mega-, macro- and microstructure, makes conclusions with regards to the anthropocentricity and user-cen-
teredness of the dictionary, underlines its cultural and didactic role at a certain period of the historical develop-
ment of British society.
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[Iporpecc 1106011 HayKu CBA3aH C aHAJIU30M H YUETOM
TOT0, YTO OBUIO CJIENIaHO U HAKOIIJICHO MPE/IIIeCTBYOIIH-
MU MOKOJICHUSIMH MCCIIeZIOBaTeNeil B TOM WM HHOU 00-
nactu 3HaHui. Jlekcukorpadus, 3aHMMaroascs Teopu-
€l U IPaKTUKOW COCTaBJIEHUS CIOBapel, HE SIBIAETCS
UCKJIFOYCHHUEM, Oyly4H OJJHOM M3 CaMbIX JIPEBHHUX JIMHT -
BUCTHYECKUX HayK. 3apOIUBIIHCH THICSYCIICTHS Ha3a/l B
Bujie lllyMmepckux rmoccoB (CIMCKOB HEMTOHATHBIX CJIOB,
00BSICHEHNE KOTOPHIM J1aBajloCh 37ECh )K€, B TEKCTE,
BpyuHy10), B XXI B. OHa XapakTepu3yeTrcsi He TOJHKO
BBIXOJIOM MHOTOTOMHBIX O/IHOSI3IYHBIX U MHOTOSI3bIYHBIX
JIEKTPOHHBIX TOJKOBBIX CIIOBapeil, HO U pa3paboTKOi
HOBBIX HallpaBJICHUH, TAKUX KaK KOPITyCHasl JIEKCHUKOIpa-
¢us, cratucTHyecKas JeKCUKOrpadus, KHOepIeKCHKO-
rpadus u ap. B cBoeit padote B. U. [lepebelinoc roBoput
0 CO3/IaHUU YHHBEPCAJIBHOTO TEPMHHOJOTHYECKOTO
MPOCTPAHCTBA M BBIJIBUTAET TMIIOTE3Y O MOCTPOCHUU
€IMHOM CEMaHTUYECKOM CeTHU ISl BCEX SI3bIKOB Mupa [ 1,
c.225].

Jloka3aTenbCTBOM TOTO, YTO HHTEPEC K JIEKCHKOTpa-
¢bun OypHO pacTeT BO BCeM MHpE, KaK OTMEYaeT
O. M. KaprioBa B perieH3un Ha KHUATY «Perspectives in
Lexicography in Italy and Europe», siBnsiercst npoBenenme
B pa3JIMYHBIX YaCTAX CBETA CEMHHAPOB, KOH(EPEHIHI U
LIKOJI, IIOCBALIEHHBIX MpoOieMaM UCTOPUYECKOH U CO-
BPEMEHHOI! JISKCHKOTpa(py Ha eBPOIICHCKHUX M IPYTUX
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si3p1Kax. CyIIecTBYIOT M IUIOMOTBOPHO paboTaroT Acco-
[UaIH JeKCHUKorpadoB Asuanekc (Asialex), ABcrpaiu-
arnekc (Australex), EBpanexc (Euralex) u ap. Beixonst
ABTOPUTETHBIE JIEKCHUKOTpaduyecKre MepruoandecKue
u3aHusd, Takue kak International Journal of Lexicogra-
phy; Dictionaries: Journal of the Dictionary Society of
North America u ap. B Poccun u 3a pydesxom Gopmm
ABTOPUTETOM M0JIb3yeTcs: VIBaHOBCKAs IKOJIA JISKCHKO-
rpaduu Bo miiase ¢ npopeccopom O. M. Kapropoii.

Ha nporspkeHNN [UIMTETHFHOTO TIEpHOa CBOETO CY-
IIECTBOBAHMS CIOBAPH OCTABAJIICh U OCTAIOTCS HCTOU-
HHUKOM c0Opa B XpaHUTeNIeM HH()OPMAIIUH, TIepEAaIOIIeH-
Cs1 OT YEIIOBEKA K YETIOBEKY, OT ITOKOJICHSI K IIOKOJICHUIO,
0T OTHOH popmary K Apyroi. «CoBaps He MOXKET OBITh
OeCIpUCTPACTHBIM HEHTPATbHBIM HHBEHTAPEM CJIOB U
3HAYCHUI B MUPE CTUXHI, PEBOJIOIHIA U OOIIECTBEHHBIX
KaTakim3MoBy [2, c. 13]. Tak, oTpaskast 310Xy mepecTpoii-
ku ['opbauesa, cioBaps Jlonrmana (Dictionary of English
Language and Culture, 2005) He TonbpKO (pukcupyer
cnosa Ilepecmpotixa n Iiacnocms, HO U JTa€T IKCTpa-
JMHTBUCTHYECKYIO HH(popMarlro o Hux: «Perectroika — a
Russian word meaning rebuilding, the term used to de-
scribe the economic political and social changes started
by Gorbachev»; «Glasnost — the willingness of the orga-
nization, especially the government of the former USSR
to act openly and discuss its behaviour publicly». Otu
CJIOBA B aHTJIMIICKOM SI3BIKE Ja)ke UMEIOT (hopMy Ipuia-
rarenbHbIX glasnostian u perestroikan [3].
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PazpaboTka TeopeTHICCKUX MPOOJIEM U BBIXOJ B CBET
GOJIBIIOTO KOJHYECTBA JICKCUKOTpapUIECKUX MPOU3BE-
JIEHUH TPUBETH K HEOOXOIMMOCTH CO3JaHUSI TEPMHUHO-
JTIOTHYECKHX CIIOBApEH, OMHICHIBAIOILUX CaMy CHCTEMY:
Jlexcurorpadus: 1. Burkhanov [4], R. R. K. Hartmann
[5], H. Bergenholtz et. al [6], O. M. Kapnosa [7; 8]; 3a-
HIMIIEHBI TUCCePTAIOHHbIC paboThl [9; 10].

B coBpeMeHHOM MHpe clI0Bapeld OJHO U3 JIHIUPY-
FOIIMX MECT 3aHNMaeT BemukoOpuTaHus, KoTopas UMEeT
CTaOMIbHBIC UCTOPUYECKU CIIOKMBIIMECS JIEKCHKOIPa-
¢uueckue Tpaaunuy. Mcropudyeckas NpUBEPKEHHOCTh
aHIJIMYaH K CJIOBapsM, IOHHUMAaHHE UX 3HAYUMOCTH
nomyepkuBaercsi CTyIUHBIM, KOT/IAa OH IIPUBOJUT CIOBA
benmxkamuna ®pankivna, xkotopslil eme B XVIII B. B
ouepke «MpIciu 06 aHTTHICKOH 1KoJIey mucan: «Heoo-
XOJMMO, YTOOBI MIKOJILHUKH, MIPEXKIE BCETO, TOHUMAIN
npouuTanHoe. s 3TOro KakJblil IIKOIBHUK JOJDKEH
MMETh CIIOBAPh AHIIIHMICKOTO SI3bIKA, KOTOPBIM TOMOXKET
eMy B Tpyaubix cimydasx» [11, c. 98]. Ilo nanHbIM
P. KBupka, 96 % cTyneHToB KoJutepkel BernnkoOpuranuu
HMMEIOT CBOM COOCTBEHHBIN CIIOBaph AHITIUICKOIO SI3bIKA,
K KOTOPOMY OHH MOCTOsSIHHO oOparmatorcs [11, c. 98].
ITo moBoIy OTCYTCTBHS JIEKCHKOTPA(YUUIECKON KYJIBTYpBbI
KaK y mperojasarelieif, Tak ¥ CTYICHTOB B Hallleld cTpa-
He ¢ cokanennem munyT B. A. Kossipes u B. JI. UepHsk:
«OTcyTeTBHE TeKCHKorpaduueckoi KOMIETEHIIUH (0C03-
HaHKE MMOTPEOHOCTH OOpAILIEHHUS K CJIOBAPIO AJIs PELICHUS
[O3HABATEIbHBIX U KOMMYHUKATHBHBIX 3a4ad...) He
MTO3BOJISICT MOJHOIICHHO HCIIOIb30BaTh CIOBAPb, 4 TEM
0oJree MOMyYUTh HHTESIUICKTYaIbHOE YAOBIETBOPEHHUE OT
YTEHHUS CI0BAPs KaK YHUKATHHOTO XPAHUIINILA HAKOTIIEH-
HOT'O TPEANICCTBYIOIINMHI MOKOICHUAMHU OIBITA, KaK
CBAI3YIOIIEH HUTH MEXKIY TTOKOJIeHusIMm» [12, c. 8].

AHDIHiCKas IEKCHKOTpad¥si B CBOEM CTAHOBIECHUN
IPOIILTA TOT K€ CIOKHBIA MyTh, YTO U BCE JIEKCHKOIpa-
¢uu mupa. Ee 3apoxieHue, epBble IN0CCapUH, OTHOCAT
K VII-VIII BB., mepuony mpuHITHSI OpUTaHIIAMU XPUCTH-
ancTBa B 597 1. DTarbl CTaHOBJIEHUSI CIIOBAPHOIO JIeia
noapobOHo omucanbl B paborax Augustus and Murray
[13], Erdman and Cho See-Young [14], Jackson [15] u
T. 1. O BCe BO3pacTaromeM HHTEPECE aHIIMYIAH K JIEKCH-
KorpaduueckuM paboTam, a 3HAYUT U MOTPEOHOCTH B
HUX Ha MPOTSHKCHUU CTOJETUNH CBUIETENBCTBYET TOT
¢dakt, o B 1604 r. BBIIIEN NEpBbIA OAHOA3BIYHBIN
(anrno-anruiickuii) cnoapb P. Konpu (Cowdrey R.
A Table Alphabetical, London, 1604), koTopslii conepsxain
2500 cioB u 120 crpanut, a B 1933 1. 6bu1 nepensaan
Bonpioii Oxcdopackuii Cnosaps (Oxford English Dic-
tionary, London, 1933), conepskammii 16 500 cTtpanuu,
470 000 croB m 1 827 305 uuTaT-MILIIOCTpaLUil.

OtaBast 1aHb yCriexaM aHIIOS3BIYHOM JIEKCUKOrpa-
¢un xonia XX — Hadana XXI B., XoTexoch ObI mog4ep-
KHYTb, YTO CTAHOBJIEHHUE JTI000H HALIMOHAJILHOM JIEKCH-
Korpauu HEBO3MOXKHO Oe3 aHaJIi3a ee HCTOKOB. OIBIT,
HAKOIUIEHHBIN JIeKcuKorpadaMu bpuTaHuM MUHYBIIHX

[IOKOJIEHH#, 0€3yCIOBHO, TIOCTYKII 0a30# Ui paspa-
OOTKM HOBBIX TCH/ICHIIUH B CIIOBAPHOM JIENIE U BBIIIBUHYJI
K koHIy XX — Hagany XXI B. psa mpobaeM, TaKUX Kak
Kiaaccu(uKanus CIOBaped 1o TUIaM, TPeOOBaHUsS K
TOJIKOBAHHUIO BXOJHBIX SIMHUIL, K CTPYKTYPE CIIOBapPHOU
CTarby, a TaK € K XapaKTePHCTHKE CIOBapsl C TOUKU
3pEHHsI €r0 HAMPABICHHOCTH Ha ITOJIB30BaTeNsl, aHTPO-
MTOLEHTPHUYHOCTH, €0 KyJIBTYPOJIOTHUECKOM U INIaKTH-
4yecKoi 1eHHOCTH. «[1ouTi BO BCeX KOHLENIMAX HAYKH
0 SI3BIKE MBI HAXOIUM OTYCTIUBBIC CIIC/Ibl BIMSAHUS UIEH
aBTOPOB IMPOIICIIINX BEKOB. LleHHOE “cTapoe” craHo-
BUTCSI JOCTIKCHUEM HAYKH, ITOJTy4aeT HOBOE OCMBICTIE-
HUE U TOJIKOBAHME B HOBBIX TCOPHUSIX U TUIOTE3ax» [ 16,
¢. 6-7]. IMeHHO TI03TOMY NPEACTABIAETCA, YTO aHAJIN3
JAHHOTO CIIOBApPST MOYKET BHECTH CBOIO JICITY B HCTOPUIO
OIMCAHUS OJIHOTO M3 3TAIOB AaHIJIOSN3BIYHON HALIMOHAIIb-
HOU JISKCHUKOTpa(HH.

Hcropus ciosaps Chambers’s Twentieth Century
Dictionary of the English Language (1901, Edinburgh:
W. & R. Chambers) (ganee — Yeitmbepc) gaeTcs mo pa-
6ore M. Kamuncku [17]. Brepssle cioBaphs ObLI Ommy-
OnukoBaH B 1872 T. Kak pacHIMpPEHHBIN BAPUAHT 3TUMO-
Joruueckoro ciosaps 1867 r., cocrasnenHoro Jx. Jo-
nansaoM. CioBapp umen cBoero azapecara (for school
use) u maspiBasics Chambers’s Etymological Dictionary
of the English Language. Bropoe u3nanue sToro ciaosa-
ps BeiuTo B 1898 1. 1 HOocmio Ha3Banue Chambers En-
glish Dictionary. Wznarenem ero 6su1 T. JlaBHICOH.
B 1901 1. B penakuuu T. JlaBuicOHa BBIXOOUT CI0Baph
Chambers’s Twentieth Century Dictionary of the English
Language (Edinburgh, W. & R. Chambers). 910 Ha3BaHue
CJIOBaph COXPAHSCT Ha MPOTSKEHUH NOYTH Beero XX B.
CroBaps MHOTO pa3 nepemnsaasaics, B 2011 1. oH BeImen
B 12-ii pa3 (The Chambers Dictionary. London: Chambers
Harrap Publishers). [1o nanasiMm KaMuHCKH, cllOBapb
(1901 1.) 661 momyNsipeH. MOXKHO MPENIION0KNTh, YTO
€r0 BBIXO0] ObLT CBOCBPEMEHEH, TaK KaK YPOBEHb I'PAMOT-
HOCTH aHIJINYaH TOTO BPeMEHH OBLT HEBBICOK, a XIX B.
XapaKTepu3yeTcs Pa3BUTHEM HayKH 1 IPOMBIIIIEHHOCTH,
pacCIIMPEHHEM TOPrOBO-OKOHOMHYECKUX U MEKITyHAPOI-
HBIX cBsa3eil. OOIIecTBY TpeOOBATUCH TPAMOTHBIE BBICO-
KOOOpa30BaHHbIC CIICLHAINCTHI M KBATH(UIIPOBAHHEIE
paboune Kaapbl. B AHIIIMKM TOTO BPEMEHH BCE €IIe HC-
N0JIB30BAJICA JeTCKui Tpyad. [1puHATHI 3aKkoH 00 00pa-
3oBanuu 1870 1. cokparian pabouuii nens nereit 9-13 ner
BCETO JIMIIIb 10 JICBSITH YAaCOB U IPEIHIChIBAI JIBYX4aco-
BbIe 3aHATHs B mkoiie. B 1880 1. ObUI0 BBEAEHO 00s13a-
TenbpHOE 00yueHue 11 geteil B Bozpacte 5—10 yer. JInmb
B 20-¢ rr. XX B. cTan NonmyisipHbIM JI03yHT «CpenHee
obGpasosanue ayst Beex» [18; 19]. Takum obpazom, cio-
Baph ObLT BOCTPEOOBaH HCTOPHUECKUM XOIOM PA3BUTHS
0011ECTBa TOTO BPEMEHU, Pa3BUTHEM MEKTOCYNapPCTBEH-
HBIX CBSI3€H, TOTPEOHOCTIMH YEJIOBEKa KaK CO3UIATENS
U 4pTarelis, HeoOXOAUMOCTBIO €T0 KyIETYPHOIO pOCTa,
HpHOOGIIEHHEM K 001I[edesioBedecKuM neHHOCTsIM. C 1py-
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U3 ucmopuu pazeumus anenuiickotl r1ekcukoepaghuu

roif ctoponsl, A XIX B. ObUTa KpyITHEHIIEH KOo-
HUAJBHOW JIep>KaBOM, M, BO3MOXKHO, PACIIPOCTPAHEHUE
ee TOJUTUYECKOTO M SKOHOMHYECKOTO BIMSHHSA, Haca-
JKJIE€HUE CBOEH KyJbTYphl Ha IIOABIACTHBIX € TeppUTO-
pUSX TpeOOBAIO PAaCHPOCTPAaHEHUS TaM aHIIHHCKOTO
SI3BIKA, @ KaK CIICICTBHE — pa3pabOTKH cIOBapei pa3HOTo
THUIA.

AHanu3z cioBapeil MOKET NMPOBOAUTHCS C yUETOM
pas3HbIX napameTpoB. B naHHOI paboTe ncnonb3yroTcs
METO/bl U MapaMeTPhl JIEKCUKOTpahHUECKOTO aHAIN3a,
pa3paboTaHHBIC U3BECTHBIMH POCCUHCKUMU JIEKCUKOTPa-
¢amu JI. I1. Crynusem [11] 1 O. M. Kapnosoii [7].
TepMuHOIOrHYEeCKU amnmapar OCHOBaH Ha clioBape
nexcukorpaduueckux TepmuHoB P. P. K. Xaprmanna n
I. JIxeiimca [5], B KOTOpOM TOAPOOHO OMMCHIBAKOTCS
0a30BbIe MOHATHS JEKCUKOTpaduu: Mera-, Makpo- 1
MUKPOCTPYKTYPBI, B COOTBETCTBUU C KOTOPHIMU OIIpesie-
JSIeTCs TUIl aHAJTM3UPYEMOTO CJIOBapsi U €ro OCHOBHbIE
XapaKTePUCTHUKH.

I. Onpenenenue Tuna cjaoBaps Yeiimoepc

Io konuuecmsy 5361K08: ONHOSI3BIYHBIH.

I1o 06vexmy onucanus (1o criocoOy ONMUCaHUs BXOI-
HBIX CIUHMII): TOJKOBO-YHIMKIIOMCANICCKUN, TaK KaK
CJIOBaph COBMEMIAET B ceOe UePTHI IMHTBUCTUIECKOTO U
SHIUKIONEIIMYECKOTO CIIPABOYHUKA, B CIOBHIK KOTOPO-
TO BKJIFOUCHBI peaiiy, TPEOYIOIINE SKCTPATHT BUCTHYC-
CKOTO OITHUCAHUSI.

Hamnpumep:

Franc, n. A French silver coin, forming since 1795
the unit of the French monetary system, and now also
used in Belgium, Switzerland, equal to fully 9,5 d, sterling,
the equivalent of the Italian lira, the Greek drahma.

Ilo obvemy crnosapsa: cpemHuii (concise), HACUUTHI-
Batonuid mpuomu3uTenbHo S0 000 TeKCHYeCKUX eTUHHMIL.
CroBapHas cTaTbs MPEACTABICHA PA3HBIM KOJIMIECTBOM
ctpok. Tak, Foot 3aaumaet 67 ctpouek, Fool — 29,
Forge — 1 cTpoky.

Lo nexcuroepaghuuecroii popme: TONKOBBIN, TAaK KaK
B CIIOBApHOU CTaThe JaeTCs BCSl OCHOBHASI HH(POPMAIHU
0 BXOJTHOM cJI0Be — oporpadust, opdoaruis, NepHHIIIH,
rpaMMaTHYeCKass XapaKTePUCTHKA, KATETOPUH Pa3iiny-
HOTO PO/ia TIOMET, STHMOJIOTHSL.

Hanpumep:

Negation, ne-gashun, n. act of saying no: denial:
(logic) the absence of certain qualities in anything [Fr.,
- negation - em --negare, -atum, to say noj.

Bob, ...,n.(slang) a shilling [Hardly the O.Fr.bobe =
11\2].

1o opeanuzayuu 6xo0uwix c06: andaBuTHbIN (A—Z).

Ilo nonnome / oughghepenyuanvnocmu cnosnuxa:
I PepeHITnaNbHBIH, TaK KaK aBTOPbIl PEKOMEHIYIOT
HOpPMY YHOTpPEOJICHUS CIIOB, OPHCHTUPYSICh Ha TaKHX
aBTOPUTETHBIX IHcaTenel, kak cecTpsl bponre, P. bepHhc,
Jxopmk Onuort, npousseneHus Y. llekcnupa, aBropu-

30BaHHBIN TepeBon bubmuu u np. Ciaeqyer OTMETHTS,
9TO BCE CIIOBAPH TOTO BPEMEHH 0a3MpOBATICH Ha MHCh-
MEHHOW pedH, a 3TO 3HAYNUT — OHM ObuN AuddepeHn-
AJIbHBIMU U TIPEIHCHIBAIOIIUMH.

Ilo oxeamy nexcuku 6 ciogHUKe: CIIOBaph TS OOIIHX
1eseil, Tak Kak OH OCHOBBIBAJICS Ha HOPME YIIOTPEOIeH s
JIEKCUYECKUX €IMHUI] TOTO BPEMEHHU.

Ilo popmamy npedcmasnenus cno8 6 crosape: 1e-
YaTHBIN.

Adpecam cnoeapsi: HOCUTEIU SI3bIKA.

II. Onucanue CTPyKTypbI CJIOBaps
(MeracTpykrypa)

CrpyKTypa croBaps TpaIulOHHA: BBOIHAS YaCTh,
KOPITYC WA CIIOBHUK (MaKpOCTPYKTYypa) U IPIIIOKCHHS.

B 6600n01 yacmu onpenensIOTCS LENH CIoBaps,
JAFOTCS KITFOYH K TPOM3HOIICHHUIO, IEPEUHCISIFOTCS JICK-
cukorpaduIecKre UCTOYHHKH, Paciiu(pOBBIBAIOTCS
ycnoBHbIe 0003HaueHus1. Jlanee ciemyer OOpalienue k
nonb3oBaressiM (Explanation to the Students), onuceiBa-
€TCsI CTPYKTYpPa CIIOBAPHO# CTaThH M IPUBOISTCS JICKCH-
Korpa)UIecKiue UCTOYHHUKH, K KOTOPBIM OOpAaIIaNCh
cocrasurenn: Professor Skeat’s Dictionary and his
Principles of English Etymology, New English Dictionary
of Dr. James A. H. Murrey, Professor Whitney’s Century
Dictionary, Funk and Wagnall’s Standard Dictionary u
T. 1. MlcTionp30Banch TakKe CrieIHaIbHbIC CIIOBAPH IS
BOCHHBIX, MOPSIKOB H T. A. K cokaJeHUIo, MPHHIUIIBI
0TOOpAa JICKCHKH HESICHBI, O HUX HUTJIE HIYEro HE TOBO-
purcs. [lepBoe 3HAYCHHUE CIIOBA OMPEICISICTCS €T0 BaXK-
HOCThIO (the current and most important meaning of a
word is given first), HoO KpUTEPHUN ONIPEETICHNUS «BAXKHO-
cTi» He npuBOoAATCs. CTAaTUCTUYECKUX JIAHHBIX 00 yIIo-
TPEOICHUH JICKCUICCKUX SIAUHUI] €CTECTBCHHO HET.

Crosaps unu cno8HuK (MAKpoCmMpyKmypd,).

CrnoBaph OpraHn30BaH B ali)aBUTHOM MOPSIKE OT A4
110 Z. B MakpOCTpyKType CIIOBaps MPEACTABIEHBI JICKCH-
YEeCKHe SIUHUIBI PA3INIHBIX CTHICH, IIacToB U cep
npuMeHeHus. Hapsiny ¢ o0meynoTpeOnTenbHON TICKCH-
KOH B COCTaB CJIIOBHHUKA BXOIST CIIOBA M3 Pa3HBIX 0Oia-
crelt 3Hanmii: nonutuka (denationalization), MmequiuHa
(cancer), nayka (bacteriology, logic), TOmOHUMHUKA
(Brazil, Atlantic), cnoprt (curling, Olympiad), uckycctBo
(art, impressionism), Ha3BaHus npa3nHuKoB (Halloween,
Thanksgiving Day), mucdonorus (Hel, n. In Northern
Mythology, the goddess of the dead) v 1. n. B cnoBapb
BKJIFOYCHBI KYJIBTYPHBIC PEAJINH, KOTOPbIE MOTYT OBITH
HE3HAKOMBI YWICHaM 00IIecTBa TOTO BPEMEHHU U TPEOyIOT
Pa3bACHEHUS:

Hanpumep:

Bashlyk, ... a kind of hood with long ends worn in
Russia [Russ.bashluiku].

Kuklux, kukluks, or Kuklux Klan, a secret organiza-
tion in several Southern states after the Civil War of
1861-65 to oppose Northern influence in the South, and
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to prevent the negroes from enjoining their rights as
freemen — crashed by United State forces in 1860 [Gr.
Kuklos, a circle].

Ipunoowcenue cOCTABISIET TPETHIO YACTh METACTPYK-
TYpBI CIIOBAPSI, BKIIFOYAET TAOIUIIBI MEP U BECOB, CIIUCOK
cokparenuii, hopmsl oopamenus (Correct ceremonious
forms of address), cBeZicHUs 0 IPOUCXOXKACHUU U 3Haue-
HMU HaruOOJIee PACPOCTPAHEHHBIX XPUCTHAHCKUX UMEH,
pasieNt HOBBIX CIIOB U NepedeHb adPpUKcoB, c10BOOOpa-
30BaTeJIbHBIN CTATyC KOTOPBIX HE YUUTHIBAETCS, II03TOMY
K Ipe(pUKCaIbHBIM MPOU3BOTHBIM OTHOCATCS TaKHe
CIIOBa, Kak remote, render, redolent u remake, B KOTOpOM
NPHUCTaBKa re- HECET 3HAUYCHHUE ITOBTOPHOCTHU (fo make
anew) u T. 1. K cydhdukcanbHbIM IPOU3BOIHBIM HAPSILY
co cinosamu leader (-er marks the agent) oTHeceHbI mat-
ter, shelter v T. 1., B KOTOPBIX MEXKAY -eF U OCTaIbHOI
YaCThIO CJIOBA OTCYTCTBYIOT OTHOIICHHS ITPON3BOAHOCTH.

CrCcOK HOBBIX CJIOB BKJIIOYAET B OCHOBHOM TEPMH-
HBI, TAKUE Kak electrone, radious, hydroplane, Marcon-
igram, free-wheel, sulphonal, neon, rugger (slang),
rugby u T. . 32 HEOONBIIUM UCKIIOUEHUEM JTH CJI0Ba
COCTOST U3 JIATUHCKUX M TPEUECKUX KOpHEW. XPOHOIO-
rMYeCKHe JaHHbBIC MTOSBICHUS STHX CIIOB HE IIPUBOIATCH,
HO OUEBMIHO 3HAHUE ITUX peasinii ObLIIO BOCTPeOOBaHO
Pa3BUBAIOIIMMCS OOIIECTBOM.

I'paMMaTiyecKux TaOMHUI U YIPaXHEHUH 110 paboTe
CO CJIOBApEM U JIGKCHKOI HET; MIMEHa COOCTBEHHBIE OT-
CYTCTBYIOT, HO MHOT/A TPUBOJATCS KaK JIEKCUYECKHE
€IMHHIBI BTOPUYHOU HOMUHanuu: Napoleon, ...n. French
gold coin worth 20 francs: a kind of rich iced cake. - adj.
Napoleonic, relating to Napoleon I or IlI, the Great or
the Little.

I11. Onucanne CTPYKTYPHI CJIOBAPHOM CTATBHHU
(MHKPOCTPYKTYPBI)

B cioBapHOii CcTaThe OTPaKACTCS MHOTOCTOPOHHSIS
XapaKTEPUCTUKA BXOJHOTO cioBa: opdorpadus, opdo-
SIIUSI, TPAMMATHKA C yKa3aHUEM YacTH PEUX U IIepeuHEM
CIIOBOM3MEHHUTENBHBIX (DOPM CIIOBA, €CIIH TAKOBBIE HME-
10TCS, Ae(MHUIIN, STUMOJIOTHS, CJIOBOOOPA30BaTeIbHbIE
rHE3/a, CTHIMCTHYCCKHE [TOMEThI, XPOHOIOTHYECKUE,
TOIMOHUMHYECKHE CCBUIKH, (PPa3e0I0TU3MBL.

[Tpumep croBapHOil cTaTBU:

Same, same, adj. identical: of the like kind or de-
gree: similar: mentioned before. -adj. Samely, unvaried.
-n. Sameness, the being the same: tedious monotony. —
All the name, for all that; At the same time, still, never-
theless [A. S. same; Goth. samana,; L. similis, like,
Gr. homos.].

Kak BUIHO M3 npuMepa, JEKCHYECKHE €IUHUIIBI
pacroararorcst anpaBuTHO-THE3/I0BBIM CIIOCOOOM, T. €.
OHHU O00BEMHCHBI 3HAUCHHEM KOPHEBOH MOp(heMbl HIH
OTHOUIEHUSIMH TTPpOou3BOAHOCTH. OJIHAKO CIIOBA, UMeE-
IOILUE OJHY U TY K€ KOPHEBYIO MOp(heMy, OKa3bIBAIOTCS
UHOT/IA B Pa3HBIX CIIOBAPHBIX cTaThsx. Hampumep: Can...

v.i., to be able... pa.t. could u Cannot... v.i. to be unable
BXOIAT B pasHble cratbu. Dead... adj. without life.
Death... n. a state of being dead. Die... v.t. to lose life
and Dying... pr.p. om Die. -adj. destined for death: mor-
tal: declining: occurring immediately before death, as
dying words. -n. death. -adv. Dyingly. -n. dyingness [See
Die] npuBOASATCS B YETHIPEX CIOBAPHBIX CTATHAX.

CyddukcanpHpie TPOU3BOJAHBIE JAKOTCHA B OJHOM
CTaThe C 3arIaBHBIM CJIOBOM, a NMpe(HUKCaNIbHBIE pa3Me-
LIAIOTCS B OTJICJIBHOM cTaThe. Takol MOPsA0K pa3Melle-
HYsL CYUTAETCS TPATUIIHOHHBIM JUISl aHIJIHHCKON JIEKCH-
KOTpaguH.

B omHy ClIOBapHYIO CTaThIO MOMAAAOT CIIOBA-OMO-
aumebl: Club, ..., n. A heavy tapering stick, knobby or
massy at one end, used to strike with...; u Club... n. an
association of persons for the joint study of literature or
politics. B peAnCIOBUH K CIIOBapIO MPoOIEMbl OMOHH-
MUH/TIOHCEMHIH HE 00CYKIAIOTCSL.

donemuueckas Xapaxmepucmuka 6X00H020 C106d.

B cBsI31 ¢ HCTOPHYECKUME 0COOCHHOCTSIMH PA3BUTHUS
AHTITAICKOTO A3bIKa OPPOIMUUECKU 00pa3 CI0Ba U €ro
opdorpadusi HACTOIBKO PA30LLIMCh, YTO HANUCAHHE
CJIOB, KaK IHIIYT aBTOPEI CIIOBApPsl, CKOPEE OTHOCUTCS K
XVI B., HEXKEIH K A3bIKY, KOTOPBIM TOJIB3YIOTCS ceifuac:
«Unfortunately our modern spelling does not represent
the English we actually speak, but rather the language of
the 16" century». Micxons U3 3T0T0, BCE CIIOBA B CIIOBAp-
HOM CTaThe TPAHCKPUOUPYIOTCS MOTHOCTHIO, UCTIOIb3YS
AHIIMMCKUH anpaBUT U JUAKPUTHIECKUE 3HAKU, U MOXK-
HO TIPEJIIOI0KUTh, YTO ABTOPBI CTABHIIN U YUEOHBIE LIEIIH:
HAy4YUTh MMOJH30BATENs] YNTATh, IINCATh U MPAaBUILHO
[IPOU3HOCHTH CIIOBA. TPaHCKPHIIIINS TaeTCs cpasy Mocie
BXOJHOTO CJIOBa, 0€3 CKOOOK, C YKa3aHHEM yHapeHus,
KOTOPOE CTABUTCS MOCJIE YAAPHOTO ciiora, kKak B Century,
sen'turi.

Ipamvmamuueckast Xapakmepucmuka 6Xo0H020 Co-
aa.

I'pamMaTHueckas (dacTepeuHasl) XapaKTepUCTHKA
CJI0BA JIaeTCsI repen IePHHUINCH, TTOCIIE TPAHCKPUIILHK:
Doctor, dok tur, n. One who has received from a univer-
sity the highest degree in a faculty: a physician. - v.t. to
treat as a doctor does. - v.i. to practice medicine. - ns.
Doctorate, Doctorship; Doctoress, Doctress, a female
physician.

DopMbI MHOKECTBEHHOTO YHCIIA CYIIECTBUTEIBHBIX,
o0Opasyroliuecs He 10 paBuiiaM, ykassisatotces: O, ..., 7.
-pl. Oxen. Lady... n. -pl. Ladies. Prolegomena,. -.pl.;
Prolegomenon, ... -. sing.

®dopwmsl Past participle and Past simple HenpaBUiIb-
HBIX [VIAr0JIOB IIPUBOISATCS IBAKIBI: B CIOBApHOIL cTaThe
C BXOJHBIM CJI0BOM Teach 1 B CIIOBApHOIL cTaThbe ¢ BXOJI-
HBIM cJ10BOM Taught. CTeneHn CpaBHEHHS CYNILUIETUBHBIX
HpHUJIAraTe/IbHbIX PUBOJSTCS B TPEX CIOBAPHBIX CTa-
Tes1X: Good — Better — the Best; Better...; u Best.
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U3 ucmopuu pazeumus anenuiickotl r1ekcukoepaghuu

Heghuruyus / monxosarue 6xo0H020 c108a ( 6X00HOU
COUHUYDL).

JeduHunmm BXOXHOTO CI0Ba JAIOTCS ITOCIIE TPaHC-
Kpurun. [Ipu TONKOBaHNH UCTIONB3YIOTCS:

— CHHOHHMBEIL: t0 injure... V.t. - to harm, to damage;

— aHTOHMMBL: ill.. adj. - contrary to good;

— CJIOBOCOUETAHWUSL: fo ignite.. V.t. - to set fire on;

— KOHCTATaIus TOKICCTBEHHOCTH MU OTCHUIOYHAS
uHpopmanust: Roum. See Room; B psiie CIIy4aeB BXOIHOE
CJIOBO OOBSICHSETCSI Uepe3 CIOBO, 3HAYCHHsI KOTOPOTO B
cinoBape Het: Rottolo,... n. a Levantine weight. [It.], a
cioBa Levantine B cJoBape HET;

— TaBTOJIOTHUS B TpakToBaHUU: Rendering, the act of
rendering.

Ha npoGnemy yHU(UKAITUH TOTKOBAHUN B JICKCHKO-
rpaduu 00paTrII BHUMaHKE HE TaK JIABHO, TIOATOMY OHa
He HaIlIa OTPakeHUs B JAHHOM ciioBape. M3BecTHO, 9T
AQHTIIAHCKAE CIOBapH M3AaTenbcTBa JIOHTMaH MMEIOT
criucok u3 2000 ciioB, KOTOPbIE MOXKHO UCIIOIB30BaTh B
TOJIKOBAHHH H 32 €T0 IIPEICITB BRIXOAUTH Helb3s1. OmHa-
KO 9TO OTHOCHTCS K HACTOSIIEMY BPEMEHHU.

Omumonozuuecks xapakmepucmuka Cl108apHOl
cmamou.

B 3aBUCHUMOCTH OT UMEIOIIMXCS HCTOYHUKOB IIPUBO-
JITCSI IOCTATOYHO MTOJTHASI STUMOJIOTHSI BXOJTHOTO CJIOBA!
Way,... [A.S. weg, Ger. Weg, L, via, Sans. vaha, akin to
vehere, to carry].

B nemom ciioBapHBIe cTaThH IPENCTABICHBI OOTaTOM
(bMITONIOTMYECKOM M SHIMKIIOTIETNIeCKON HH(pOpMaIei:

Olimpiad, o-lim pi-ad, n. in ancient Greece, a period
of four years, being the interval from one celebration of
the Olympic games to another, used in reckoning time
(the date of the first Olympiad is 776 B.C.). -adj. Olym-
pian, Olympic pertaining to Olympia in Elis where
Olympic games were celebrated or to Mount Olympus,
the seat of the gods. -n. a dweller in Olympus, one of the
twelve greater gods of Greek mythology.

Dulcenia, ... n. Sweetheart from Dulcenia del Tabos.
The name given by Don Quixote to the mistress of his
imagination.

Takoli OoraThlil SKCTPaTMHTBUCTUICCKUN MaTepHal,
0e3yCIIOBHO, NMEET OOJBITYIO KYJIETYPOJIOTHUECKYTO [ICH-
HOCTP ¥ HaIIPaBIICH Ha MTOJIb30BATENS, «4TOOBI yCTPAHUTH
PACXOXKICHUS MEXKIY UHIUBUIYaJIbHBIM 3HAHHEM H 3HA-
HHUEM BCEro KoJIeKTuBay, kak rumet B. I Tak [20, c. 12].

WnmocTpaTuBHBIN TEKCTOBBIN MaTepua yrnorpeoe-
HUSI CJIOBaPHBIX SANHHUII OTCYTCTBYET, HO JAOTCS PUCYH-
KM, U 3HAYCHUE TOTO WMJIHM HHOTO CJIOBA IPOSICHSICTCS:
Diving-dress, ... n. the water-tight costume of a diver with
special provision for receiving air (IpUBOIUTCS PUCYHOK
KOCTIOMa BOJI0JIa3a).

Crunuctryeckre moMeTsl HHGopMHPYIOT 0 chepe
YHOTpeOICHHS 3aTJIaBHOTO CIIOBA M €T0 IIPOU3BOAHBIX:
Divide, ... n. (coll.) the act of dividing: (esp. in US) —
a watershed; Daud,.. v.t. (Scot.) to knock, thump;

Cram,... v.t. (slang.) to make believe false or exagger-
ated tales.

XpOHOIOTHUECKUE PAMKH YIIOTPEOJICHUS TOTO MITH
MHOTO 3HAYCHUSI BXOJHOTO CJIOBA HMEIOT IIOMETHI (0bs.),
(arch.), (Shak.) u np. Hanpumep: Brave,.. adj. daring,
courageous: noble... n.(obs.) a bully, a hired assassin...:
(arch.) bravado: (arch.) bravo; Braid,.. adj. (Shak.)
dissembling.

B HexoTOpbIX ciyydasx AaloTcs TePPUTOPHAIIbHBIC
nomeThl: Creole,.. (US.) applied only to the native French
stock in Lousiana.

Yro KacaeTcs CpeCTB MONUTpahuIeckoil CEMHOTH-
KM, TO OHHM TIOJTHOCTBIO OTCYTCTBYIOT. DKOHOMS MECTO,
aBTOPBI CJICJIAJIH CJI0BAPb TPYAHBIM ISl YTCHUSI.

BoiBoab! o ananuszy Chambers’s Twentieth Cen-
tury Dictionary of the English Language, 1901

Lenb ananmsa — nokasarhb, YT0 paclBET COBPEMEHHOM
AHTIIOSI3BIYHOM JIGKCHKOTpah U 32K IbIBAIICS JICKCUKO-
rpadaMy IpEeIbIIYIINX TOKOJICHUH U YK TOT/Ia BBOH-
JIMCh TAPaMETPBI, KOTOPBIE CTAIA OCHOBOIIOAT AFOIIUMU
B pa3paboOTKe COBPEMEHHBIX JIEKCUKOTpapUUEeCKUX
MIPOU3BEICHUMN.

[To THITy cI0Baph OTHOCHTCS K TOKOBO-OHITHKIIOIIE-
JIYSCKUM CIOBAPSIM C IIEMEHTAMH, XapaKTCPHBIMHE TS
y4eOHBIX cioBapel (oOpalieHue K 0oIb30BaTeIsIM-CTy-
JICHTaM, MOJIHOE TPAHCKPUOMPOBAHKE BXOIHOTO CIIOBA,
OTHMCAaHUe TPAaMMAaTHYCCKUX (HOPM, TOTIOTHHUTEIHHAS
SKCTpasIMHTBUCTHYeCcKas uH(popmanus). B. B. lyOouunn-
CKUH CUUTAET, YTO «y4eOHBIN CIIOBaph — 3TO METO0JIO0-
THYECKOe MOHSTHE, pacpoCTpaHstonieecss Ha Bce Oe3
WCKITIOUCHMSI BUJIBI clloBapei» [2, c. 13].

JunakTideckas HalpaBJICHHOCTD CIIOBapsl 3aKIF0Ya-
€Tcs B TOM, YTO OOBEKTOM JTUJIAKTUKH SIBIISIETCS 00y4eHHe,
B XOJIe KOTOPOTO OCYIIECTBISIETCS 00pa3oBaHUe, BOCIIU-
TaHWE W Pa3BUTHE TEX, HA KOTO TaHHBIN CIOBApb OPHEH-
tupoBaH. CIoBaph HE TOIBKO 00yYaeT HOpMaM CJIOBOYIIO-
TpeOJIeHHs1, HO M OCBEIIAeT APYTUE BOIPOCHI, OTBEUAOIIHE
WHTEpEecaM IoJIb30BaTENs CBOETO BpeMeHH. B HeM aBTOpEI
TIPUBOJLIT TAKKE KyIIETYPHO-ICTOPHUYECKUE CBECHIS, Oe3
3HAHUS KOTOPBIX YUTAEMBIN TEKCT HE MOXKET OBITh TIOHST
(cM. mpuMepbl, IPUBEICHHBIE BbIIIE). MOXKHO COCIIAThCs
Ha aBropureT B. I I'aka, koTopslii numer: «Bcsikuii cio-
Baph — IPEIK/IE BCETO TUIAKTHUECKOE T. €. TIPEeAHA3HAUCH-
HOe Jutst 00ydeHus mpousBenenuey [20, c. 12].

Kynbryponoruueckas u no3HaBaTellbHast IEHHOCTh
cJ0Bapsi BeICOKA. B HeM naercs 0oraThlii MaTepua s
pacIIupeHus Kpyro3opa ImoiIb30BaTelNsI, BOZMOKHOCTH
JUTSL €T0 IO CIIEAYIONIET0 CaMO00pa30BaHuUsl, 3HAKOMCTBO
C MHUPOBBIMHU KYJIBTYPHBIMHU I[CHHOCTSIMU M OJTHOBpE-
MEHHO B HEM OTpa)aeTcs OMpeIeICHHbIH YPOBCHB
pa3BUTHS, YPOBCHD IIMBHIIM3AIIH CBOETO HApO/Ia — HO-
CHUTEIIS OIHCHIBAEMOT0 B clloBape si3bika. ClioBapHOE
MIPOU3BEJICHUE BBICTYIAET MPOIYKTOM HAIIMOHAIBHOMN
KYJIBTYpHI €II¢ ¥ B TOM CMBICIIC, YTO SBISETCS CIIpa-
BOYHHUKOM IO KyNbType peun. CoBapHOe IMpon3Bee-
HUE, KaK IPaBUJIO0, OTBEYAET HA OCHOBHBIC BOIIPOCHI,
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K. B. [luommyx

KOTOpBIC CTABHT I10JIb30BATElb NEPE]] TEM, KaK 3aris-
HYTh B CJIOBaphb.

Anmponoyenmpusm cro8aps.

B HacTosimee BpeMs MPUHIAI HANPABICHHOCTH
CJIOBapsI Ha MOJIB30BATEIN, T. €. UCIIOBEKA, ABIAETCS OJI-
HMM U3 OCHOBHBIX B pa3paboTKe JISKCHKOrpapuIeCKuX
npousBecHuil. Cunraercs, 4To MaabMa MEPBEHCTBA B
sTOM Bompoce npunaaiexut P. Xaprmanny [2, c. 39],
0JHAaKO OOpallleHrue K MOJB30BATENI0 BCTPEUaeTcsa B
cnosape 1440 r., koTopsiii Ha3biBasics «Promptorium
Parvulorum sive Clericorumy» («CoKpOBHUIIHHLIA IS
obpaszoBaHHOiT Mononexn»). B 1867 r. uznarenn Yerim-
6epc BBITYCTHIIN HEOOMBIIIOHN CIIOBaph JIs IIKOILHUKOB
(for school use), U3 4ero MOXKHO CZeIaTb BbIBOJ — Ha-
[PaBJICHHOCTHh Ha YeJIOBEKa ABISAETCS XapaKTepHOU
geproii atoit Gpupmbl. Takum obpazom, Crosaps Yeiim-
Oepc, Kak 10 00OpAIEeHHIO K MOIb30BATEIN0, TAK U BCEM
JPYTHM [EPEUMCIICHHBIM BBIIIEC TAPAMETPaM, COIEPAKUT
YepThI, IPUCYIIIE COBPEMEHHBIM TOJIKOBBIM OJHOA3BIY-
HBIM CJIOBapsIM.

O6pareHne K cI0BapsM MPOILIOro MO3BOJISAET OLle-
HUTb BHICOKMH YPOBEHb COBPEMEHHOI! JIEKCHKOTpa(uH.
B cBsI3M ¢ 9THM XOUETCs COCIIaThCs Ha cIoBa Anp0epra
OitamTeitHa: « MBI JOJKHBI TPOBEPATH CTAphIE UIEU U
cTapble TEOPHH, XOTS OHHM M MPUHAATIEKAT IPOIITIOMY,
100 3TO — €IUHCTBEHHOE CPEJCTBO IOHATh 3HAYMMOCTh
HOBBIX MJIEH U TIPEIEIIbl UX CIIpaBeaIuBoCcT» [21, ¢. 63].
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